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Художественная деталь (фр. detail — часть, подробность) — особо значимый, выделенный элемент художественного образа, выразительная подробность в произведении, несущая значительную смысловую и идейно-эмоциональную нагрузку. Деталь способна с помощью небольшого текстового объема передать максимальное количество информации, с помощью детали одним или несколькими словами можно получить самое яркое представление о персонаже (его внешности или психологии), интерьере, обстановке. В отличие от подробности, которая действует всегда с другими подробностями, составляя полную и правдоподобную картину мира, деталь всегда самостоятельна. 

Среди других писателей (Надежду Александровну Лохвицкую) Тэффи выделяет необыкновенная наблюдательность. Серьезное знание жизни и людей помогало ей при помощи мелких подробностей, отдельных штрихов изображать правдиво и ярко характер человека, предметы, природу. Несомненно, что художественная деталь имеет важное значение в творчестве Тэффи..  Деталь важна как для раскрытия образа героя, так и для выражения авторской позиции. 

Несомненный интерес представляют художественные принципы Тэффи: никаких авторских рассуждений,  подробных описаний обстановки, ни слова о   прошлом героев и прочих подступов к действию — оно начинается сразу. 

Так в рассказе «Чудо весны» автор сразу перемещает нас в санаторий доктора Лувье, что позволяет читателю быть непросто сторонним наблюдателем происходящего, но и  соучастником событий. Тэффи показывает всю нелепость происходящего: «Светлый праздник в санатории доктора Лувье был отмечен жареной курицей и волованами с ветчиной…

К вечеру … больные разнервничались… 

В номере десятом рантьерша мадам Калю запустила стаканом в кроткую и бестолковую свою сиделку Мари…и бросилась с кулаками на кроткую Мари. Но больше всего досталось в этот вечер русской сиделке, безответной и робкой Лизе. Вверенный ей здоровенный больной, греческий генерал, …поругался с женой, … стучал на нее кулаком». Несоответствие происходящего Великому Светлому Празднику вызывает улыбку. Хотя стоит отметить: грустную улыбку. 
       Эмоциональный фон дается в речевых деталях:  Вы старая дева! Безнадежная старая дева, и, конечно, в ваших глазах спокойствие важнее всего. А я полон сил и обречен на гибель!(Спесь, самодурство, желчь).  Да, вы, русские, совсем особенные, – сказала она. – Оттого все в вас и влюбляются.  Какая вы ловкая! – ахнула Мари. – Как молоденькая! (Удивление, восхищение). Браво! Браво!

– Ах, какая же вы шалунья! – восторженно удивлялась Мари. – Я всегда думала, что вы такая тихонькая, а вы такой чертенок. Наверное, все больные от вас без ума! (Восторг). Удивительная женщина! – думала добродушная Мари. – И некрасива, и немолода, а вот умеет же сводить с ума! Ах, мужчины, мужчины, кто поймет, что вам нужно?

        Единой деталью автор дает характеристики персонажам: томной курицей кудахтала в номере пятом испанка; кроткую Мари; безответной и робкой Лизе; злой человек с одутловатым лицом. Несколькими словами  писательница определяет очень много, ярко и понятно для всякого.

       Следует отметить и детали-подробности, которые способствуют образно-смысловому расширению орбиты, к проникновению в суть художественного целого : вспомнила о своем муже, плешивом подлеце, содержавшем на ее счет актрисенку из «Ревю», вспомнила сына, подделавшего под векселями ее подпись, дочь, сбежавшую к пузатому банкиру; жена сказала ему, что он вислоухий дурак и притворщик и что на те деньги, которые он тратит на лечение, она могла бы поехать в Монте-Карло.

       Цветовая деталь играет важную роль в понимании характеров героев, той ситуации, которая описана в рассказе. Цветовая деталь для Тэффи это и способ отражения внутреннего состояния героев, и способ характеристики героев. С помощью цветовой детали писательница даёт читателю возможность предчувствовать дальнейшие события. Символическое значение многих деталей загадочное, позволяющее сделать оригинальные выводы: чуть розовеющие, наливающиеся соками прутики, раскрашенное небо, и обещающие жизнь розовеющие цветочки. Желтое лицо ее порозовело, лицо раскраснелось; взглянула на розового зайца; молодое вишневое деревцо, словно в каком-то буйствующем восторге всего себя излившее в целый гимн белых цветов; желтые зубы. Белый цвет – традиционный цвет чистоты, молодости, детства. Красный цвет – символ любви, страсти, радости; в то же время этот цвет может выступать как символ страданий, испытаний. Желтый цвет – символ болезни, увядания. Если связать эти символические значения воедино, то получается, что нам заранее предсказан весь путь чувственных и физических переживаний Лизы: ощущение влюбленности и радости от любви, испытание нищетой и страдания от безответных чувств.

     Музыкальные, звуковые детали: показывают стремление Тэффи усилить эмоциональное воздействие текста на читателя посредством звука и структуры речи персонажей.
Сердито затрещали звонки; заворчал успокоительный басок доктора; курицей кудахтала; вопли испанки; поругался с женой; генерал вопил, стучал на нее кулаком; отвернувшись, заплакала; вздыхала; пропела фальшивым голоском; он так ругается, что с ним сладу нет; сладостно вздыхала. Музыкальный фон далеко не благостный, что создает ощущение одиночества, беззащитности, серой беспросветности и безысходности. И все это в контрастном соотношении со Светлым Христовым Воскресением.
  Использование Тэффи  музыкальных, цветовых, речевых, деталей-подробностей, единых деталей характеристики персонажей позволяет полностью раскрыть содержание текста, несмотря на его краткость.
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